A PRAYER SAID IN THE OFFERING OF
MORNING INCENSE
DURING THE DAYS OF THE GREAT FAST AND

NINEVEH’S FAST

Priest:
Let us bow our knees.

People:

Have mercy upon us, O
God, the Father, the
Pantocrator.

Priest:

Let us stand.Let us bow
our knees.
People:

Have mercy upon us, O
God, our Savior.

Priest:

And let us stand. Let us
bow our knees.
People:

Have mercy upon us, O
God,have mercy upon us.
Priest:

O You who are
longsuffering, abundant in
mercy and true, receive our
prayers and supplications,
receive our petitions,
repentance, and confession
upon Your holy, undefiled
altar in heaven.

May we be made worthy
to hear Your Holy Gospels,
and may we Kkeep Your
precepts and commandments

and bring forth fruit therein,
a hundredfold, sixtyfold, and
thirtyfold, in Christ Jesus
our Lord.

ILitpecBwTepoc:
KaAin®wueN Ta voNaTA.

ILiazoc:

Nai: nan  Pnovt PiwT
MIMANTOKPATWP.
ILitpecBwTepoc:

ANACTOWUEN: KAINWMEN Ta
TONATA.

ILiaaoc:

Na: nan PDnowt mencwTHp

ILitpecBwTepoc:

Ke anacTwuen:
Ta TONATA.
Iliaaoc:

Nar nan PnrovT owo2 nNal
N&N.
ILitpecBwTepoc:

IlipeqwovyN2HT: da  TIMHY
NNA&I  0%02  NAAHEINOC: 61
NNeNt20 New NENTWB2
NTOTEN: 61 NTENTAPAKAHCIC
NTOTEN: Neyw  TENMETANOIA:
NEey TENOWWN2, €BOA: €2pHI
€xXEN TIEKMANCPWWOVYWI €60%al
NaTewAeB: NTe “The.

KAIN®OUEN

UapenepieuTwa  wTIC®WTEW
NTE€ NEKEWATTEAION €60%aB:
0%02 NTENAPE2 ENEKENTOAH

NEY NEKOVAaA2CALNI.

Owo2, NTentowTa2 NIHTOW
N2pHI JeN p (we) New Z (ce)
New A (vam): 3en ILixpicToc
Incowc Ilen6 orc.

© St. Mary & Archangel Michael Coptic Orthodox Church, Houston, TX

2909 >S)l pg.all Ll (59

SS9



Deacon:
Pray for the living.

People:
Lord have mercy.

Priest:
Remember, O Lord, the
sick of Your people; You

have visited them with
mercies and compassion;
heal them.

Deacon:

Pray for the sick.

People:

Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, our
fathers and brethren who are
traveling; bring them back to
their homes in peace and
safety.

Deacon:
Pray for the travelers.

People:
Lord have mercy.

Priest:
Let us bow ...

Priest:

Remember, O Lord, the
air of heaven and the fruits
of the earth; bless them.

Deacon:
Pray for the good air and
fruits of the earth.

ILiAlakon:
T w82, €XE€N NHETONS.

IIiaaoc:
Kwpie eAeHCON.

IlimpecBy-Tepoc:

Apiduev: II60oi1c NNHETWWNI
NTE€ TEKAAOC: EAKXEMTIOVWINI
3eN 2ANNAI New
2ANVETWENZHT VWATAAL wov.

ILiIA1AaKWN:
T wB2 exeN NHETWWNI.

Iliaaoc:
Kwpie eAeHCON.

ILimpecB¥-Tepoc:

Apipuew: Il6oic  nNNeniot
New NENCNHOW eTavwe
eMWENVO: VATACOWOY ENHETE
NOYOvw VMANYWWTI 3EN 0¥ IPHNH
NEY 0VOVXAl.

ILIA1aKwN:

T whe €xEN NHETAYWE
emwen o,

ILiaaoc:

Kwpie eAeHCON.

IlimpecBv-Tepoc:
KaAinwuen...

ILitpecBwTepoc:

Apipuew: II6 oic NNIZHP NTe
The: Ney NIKAPTOC NTe NMKAI:
CHOY EPWOW.

ILiIA1AaKWN:
T wB2 €xeN TIAHP E€ONANE
NEey NIKAPNOC NTE TKAI.
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People:
Lord have mercy.

Priest:
Remember, O Lord, the
waters of the river; bless

them; raise them to their
measure according to Your
grace.
Deacon:

Pray for the rising of the
waters of the  rivers

according to their measure.

People:
Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, the
seeds, the herbs, and the
plants of the field; bless
them.

Deacon:

Pray for good rain and the

plants of the earth.

People:
Lord have mercy.

Priest:
Let us bow ...

Priest:

Remember, O Lord, the
salvation of the people and
the animals.

Deacon:

Pray for the safety of the
people and the animals.
People:

Lord have mercy.

Iliaaoc:
Kwpie eAeHCON.

IlimpecBv-Tepoc:

Apipuev: II6oic  NNIwwow
NTe  $Iapo:  Cuo¥  €pwov:
ANITOY €TMMYWI KATA NOYWI:

KaTa $HHEeTe WK NZMOT.

ILIA1AaKWN:

T wB2 exeN MxXINWOWI €TTYWWI
NTE  NIAPWOY  LU®WOY New
NEYXINI €TTWWI KATa& NOVWI.
ILiaaoc:

Kwpie eAeHcon.
ILimpecB¥-Tepoc:

Apipuew: II6oic Nnictt New
NICI® Neyw NIp®WT NT€ <TKOI:
CHOv EpWOw.

ILiIA1AaKWN:

T wB2 €exXeN  NIMOVYN2WOY
€ONANEY Neuw  NIp®WT  NTe
MKa2lI.

ILiaaoc:

Kwpie eAeHcon.

ILimpecB¥-Tepoc:
KAinwuen...

IlimpecBv-Tepoc:
Apiduevr II6oic NTCcwTHpIA
NNIp®WUI NEeyw NITEBNWOwI.

ILiAlakwnN:

T w82, exenN $PNo2euw NTe
NIpWUI NEyw NITEBNWOYI.
ILiaaoc:

Kwpie eAeHcon.
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Priest:

Remember, O Lord, the
salvation of this, Your holy
place, and every place and
every monastery of our
orthodox fathers.

Deacon:

Pray for the salvation of

the world.
People:
Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, the
king [leader] of our land,
Your servant; keep him in
peace, truth, and strength.

Deacon:

Pray for our Christ-loving
kings (leaders).
People:

Lord have mercy.

Priest:
Let us bow ...

Priest:

Remember, O Lord, those
who are in captivity; save
them all.

Deacon:

Pray for those who are in

captivity.
People:
Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, our
fathers and brethren who
have fallen asleep and
reposed in the orthodox
faith; repose all their souls.

ILimpecBv-Tepoc:

Apibuew: II6oic NTCOTHpIA
WTAITOTTOC €60%3aB NTAK $Hal:
NEew ToToC NIBEN: NEew
MONACTHPION NIBEN NTe Neniot
NOPBOAOZOC.
ILiAlakwnN:

T w82,
VTTIKOCUOC.
ILiazoc:

Kwpie eAeHCON.

exEeN STCWTHPIA

ILimpecB¥-Tepoc:
A pihuewi
(LTIAPXCH) NTe
MEKBWK:  ape2

OV2IPHNH Nem
0V VETXWDPI.
ILIA1aKwN:
TwB2  exen NENOYPWOY
(NENBPXH) MMaIXpICTOC.
ILiaaoc:
K«wpie eAeHCON.

II6 0i1c  wmiowpo
MENKA!
€poy 3eN

0VUEOUHI NEew

IlimpecBy-Tepoc:
KAinwuen...

ILimpecB¥-Tepoc:

Aprduewi
NNHETAVEPEXVAAWTEYVIN
VYO®OT: NA2WOY THPOY.
ILIA1aKwN:

T ws2 €%xEN
NHETAVEPXVAAWTEVIN VWWOP.
ILiaaoc:

K«wpie eAeHCON.

II6 oic

ILitpecBwTepoc:

Apiduwevr II6oic  NNeniot
NEew NENCNHO%W € TAYENKOT
AVUTON muoww: 3JeN Pnazt
NOPBOAOZOC: VAWTON

NNOWWPXH THPOW.
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Deacon:

Pray for those who have
fallen asleep.
People:

Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, those
who have brought unto You
these gifts; those on whose
behalf they have been
brought, and those by whom
they have been brought; give
them all the heavenly
reward.

Deacon:

Pray for the sacrifices and

gifts.
People:
Lord have mercy.

Priest:
Let us bow ...

Priest:

Remember, O Lord, those
who are distressed in
hardships and oppressions;
save them from all their
hardships.

Deacon:

Pray for those who are

distressed.
People:
Lord have mercy.

Priest:

Remember, O Lord, the
catechumens of Your
people; have mercy upon
them.

ILiAlakon:
T wB2, €XEN NHETAVENKOT.

Iliaaoc:
Kwpie eAeHCON.

ILimpecB¥-Tepoc:

Apibuew: II6oic NNHETARINI
NAK €30%N NNAIAWPON: New
NHETAYENOYW EXWOW: New
NHETAYENOY €BOA 2ITOTOV: WOI
NWOw THpPOw uimBexe
meBoASEN NIDHOYI.

ILiAlakwnN:

T w82, €xeN NIevCIda New
NITTpochopa.

ILiazoc:

Kwpie eAeHcon.
ILimpecB¥-Tepoc:

KaAimnwuen...

IlimpecBy-Tepoc:

A prhuewi II6 oic
NNHET2ex2®W%x 3EeN NI8AIWIC
NEew NIANATKH: Na&2 0%

€BOASEN NOV20%X2,E€X THPOY.

ILirnlakon:
T w2, €XEN NHET2EX2WX.

ILiaaoc:
Kwpie eAeHcon.

ILimpecBv-Tepoc:
A prduewi II6 o1c
NNIK&ATHXOYWENOC NTE

TMMEKAAOC: NAI NWO%:
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Deacon:
Pray for the catechumens.

People:
Lord have mercy.

Priest:

Confirm their faith in
You; uproot all traces of
idolatry from their hearts.

Your law, Your fear,
Your commandments, Your
truths, and Your holy
precepts, establish in their
hearts.

Grant that they may know
the steadfastness of the
preaching they have
received. And in the set
time, may they be worthy of
the washing of the new birth
for the remission of their
sins, as You prepare them to
be a temple of Your Holy
Spirit.

Deacon:

Let everyone pray, “Lord
have mercy.”
People:

Lord have mercy. (Three
times.)

ILiAlakwn:

T w2 €% EN
NIKATHX0%YUENOC.
ILiazoc:

Kwpie eAeHCON.

ILimpecB¥-Tepoc:

UaTaxpwor Jen  minNazt
€30%N €POK: COXT VMUETYWAVWE
TAWAON 2ITo¥y  €BoA  3JeN

TOY2HT.

IIexNouoc Tek207t
NEKENTOAH NEKUEOUH!
NEKO%Wa2,CaA2NI ceoval:

VATAXPWOY N3pHI €N MOV HT.

Uuic NWOw €0pPOVCOVEN
MTaAX PO NNICA X!
€TAVEPKATHXIN VYOOV
N3HTOw: 3€eN TCHOY Ae
€TOHW VA POvEPTIEUTIWA
VITIXOKEMN NTE MoYa2en
wict 1331 £'40) cBoA NTe
NO¥WNORBI: excoBt VYOOV
Novepdel NTE IlexiNevua
cooval.

ILiArakwN:

WAHA THpov: xe Kwpre
€AEHCON.
IIiaaoc:

Kwpie eaeHcon. (T)

© St. Mary & Archangel Michael Coptic Orthodox Church, Houston, TX




